
コンゴ民主共和国：死にゆく大地
に芽吹く新たな命

この数か月間で、ベニ、ブテン
ボ、オイチャの各教会では7名が
キリストによる新たな命を得て、
洗礼を受けました。ゴマ教会では
トラウマの癒しの研修を実施し、
さらに健聴者の教会と連携した伝
道集会を開催しました。ディレク
ターのパピーによると「ろう者・
聴者を問わず、大勢の人々がイエ
スに従う決意を固め、多くの命が
回復しました」とのことです。

またルツフルの伝道者たちが、
キリンガ地域に新たな教会を設立
しました。キリンガの多くのろう
者たちにとって、15キロの距離を
移動してルツフルでの礼拝に参加
することが困難だったため、教会
が彼らのもとへ赴いたのです。新
教会のメンバーたちは
自ら資金を調達し、礼
拝の場として家を借り
ることにしました。

厳しい環境にもか
かわらず実りをもたら
してくださった神を賛
美します。パピーは、
継続する危機の中で緊
急食糧支援を受け、
「コンゴの兄弟姉妹
を代表してDMI支援
者の皆様に心から感
謝します。神の恵み
によるこの支援は多
くの人々に大きな喜
びと安堵をもたらし
ました」と語ってい
ます。食糧支援は、
ブニア、ルツフル、
ベニ、オイチャ、ブ
テンボ、ミノバ、ブ

レンゴ、ブカブ、ゴマ、ウビラと
いった各地の教会に所属する数十
名のろう者とその家族に配布され
ました。

この命を救う取り組みにご協力
いただいた皆様に、改めて心より
感謝を申し上げます。

山ほどの米！

ルワンダのセルフ・サステナビ
リティ・プロジェクトは、6月に
1.5トン弱の米を収穫するという目
覚ましいスタートを切りました。
収穫された米は現在、地元協同組
合の倉庫に保管され、販売される
のを待っています。販売後、協同
組合は売上金をDAMR（デフ・ア
クション・ミニストリーズ・ルワ
ンダ）の銀行口座に振り込む予定
です。

DMIはこのプロジェクトの拡大
を目指しています。8月には、現在
の土地で2回目の収穫に向けた種ま
きを行い、さらにウィクリフ・ア
ソシエイツの支援で最近購入した

コンゴ民主共和国：洗礼式、壁の完成、食糧配給
DR Congo: baptisms, completed wall, and food distribution
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隣接区画でも作業を進めました。
信頼できる現地スタッフであり教
会指導者でもあるフルージェンス
が、このプロセスを監督する手助
けをしてくれています。

最初の2つの稲作区画の恵み
を神に感謝します。この成果は
DAMRの運営を支える助けとなっ
ています。今後、アフリカろう者
聖書学校の継続的な必要を支える
ため、3つ目、4つ目、5つ目の区
画（各5ヘクタール、1区画あた
り8,800米ドル）へと拡大を目指
しています。これらの新たな土地
は、教職員と学生への食糧供給を
強化し、日々の運営のための収入
を生み出してくれます。長期的に
安定した自給自足を目指すことが
できるでしょう。

是非この次期稲作地区プ
ロジェクトの一員になって
くださいませんか。皆様か
らのご寄付は、アフリカ全
土のろう者リーダーたちが
永続的に希望と機会を得る
ための種蒔きとなります。
本プロジェクトへのご支
援は「稲作プロジェクト
（ルワンダ）」とご明記
の上、ご寄付ください。

タンザニア：繁栄と滋養

タンザニアの働き手た
ちは、ディレクターのジョセフ・
ヒザの献身的な指導のもと、驚く
べき成果を上げ続けています。数
ヶ月にわたる洗礼クラスを経て、
主に中等学校のろう者信徒26名
が洗礼を受けました。またモロゴ
ロ、ダルエスサラーム、ムベヤの
各教会では、毎月最終日曜日の礼
拝直後に3時間のワークショップ
を開催し、夫婦の霊的な関係性を
深める支援を行っています。

タンガ、キゴマ、イファカラ、
モロゴロの各教会ではリーダーシ

ップ研修会を開催し、若い指導者
たちがクリスチャンの観点から効
果的に指導するためのスキルと知
識を身につけられるよう支援しま
した。20名以上の指導者がこのプ
ログラムの恩恵を受けました。同
様に、全教会のろう者の女性たち
がそれぞれの教会で集会を開き、
今後「霊的・社会的に団結し、成
長するための働き」を始めること
について議論しました。

ダルエスサラームとムベヤに
拠点を置くICDT（タンザニアろ
う者イマニュエル教会）は、6つ
の教会から成る組織として伝道力
向上ワークショップを開催しまし
た。72名以上の参加者が「効果的
な対話の方法」「疑念を解消する
には」「救いのメッセージの伝達
手法」について学びました。同様
の取り組みとして、キゴマの伝道
者たちは2か月間にわたり特別伝
道プロジェクトを実施し、40名以
上の信徒と共に活動しました。

オンライン研修：ディレクター
ズ・フォーラムの成果

月例オンラインミーティング
と可能な限りの対面セッションを
通じて「マネージメント」「福音
宣教の働き」「生活スキル」に関
する継続的なトレーニングを行っ
ています。今年度からは、オンラ

ルワンダの米プロジェクト
Rwanda rice project

タンザニアでの洗礼式と賛美
Baptism and worship in Tanzania
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teaching spots with a fourth guest 
speaker.

We’re grateful to the very talented 
Anne Kaunda in Kenya who is our main 
interpreter using an internationalised 
version of ASL, while those using more 
unique sign languages arrange their own 
interpreter. We also use live English cap-
tioning which is proving to be helpful.

MREDF group loan project 
update: Encouraging self-
sustainability

The MREDF (Menno & Ruth 
Ediger Development Fund) was gifted 
to DMI through supporter Kathi Kitao 
and started in 2018. The fund enables 
our field workers to receive an easily 
accessible and low-threshold loan for 
the purpose of starting a small business 
and, in so doing, help the Deaf in our 
fields to achieve a significant measure of 
self-sufficiency.

Since its inception, we have seen not 
only the creation of hundreds of new 
employment opportunities, but a tangi-
ble increase in the standard of living for 
those who have received the loans. The 
loan fund is a beautiful compliment to 
our overarching mission of bringing the 
gospel, education and employment to 
Deaf people in developing countries.

The fund currently provides business 
opportunities for the Deaf in Burundi, 
DR Congo, Kenya, the Philippines, 
Rwanda, Tanzania, and Uganda.

インミーティングは月に２回実施
しています。

まずディレクターズ・オンラ
イン・フォーラムでは、世界中の
現地ディレクターが一堂に会し
ます。そこで証しや課題、成功と
失敗を分かち合い、互いに学び合
い、支え合い、交わりを深めま
す。直近のミーティングでは、箴
言の知恵を現地の困難な状況にど
う活かすかについて検討し、非
常に有意義な議論が交わされま
した。

2つ目のミーティングは牧師・
伝道者トレーニングです。これは
各地域に数十名いる牧師や奉仕者
が自由に参加でき、毎月20～30
名が参加します。このミーティン
グは討論というより教えの時間
となっています。マタイス、イン
ヨン、ジョセファットが交代で教
え、さらに4人目のゲスト講師を招
く形でローテーションを組んでい
ます。

感謝なことに、ケニアの才能
溢れる手話通訳者、アン・カウン
ダがインターナショナルバージョ
ンのアメリカ手話を用いてメイン
通訳者として協力してくれていま
す。独特な手話を使用するスタッ
フについては、各自で通訳を手配
してもらっています。また、ライ

ブ英語字幕も活用し、助けになっ
ています。

MREDFグループ融資プロジェクト
進捗報告：自立の促進

MREDF（メノ＆ルース・エデ
ィガー開発基金）は支援者である
北尾キャシー氏を通じてDMIに寄
贈され、2018年に設立されまし
た。この基金により、現地スタッ
フは小規模ビジネスの開始を目的
とした、利用しやすく低負担の融
資を受けられるようになり、それ
によって現地のろう者たちが自立
を達成できる大きな助けとなって
います。

設立以来、数百もの新たな雇
用機会の創出だけでなく、融資を
受けた人々の生活水準が確実に向
上しているのを目の当たりにして
きました。この融資基金は、発展
途上国のろう者に福音と教育、雇
用を提供するという私たちの包括
的な使命を、見事に実現するもの
です。

この基金は現在、ブルンジ、コ
ンゴ民主共和国、ケニア、フィリ
ピン、ルワンダ、タンザニア、ウ
ガンダのろう者向けにビジネス機
会を提供しています。

８月のディレクタ
ーズ・フォーラム

Director's Online Forum in August

(continued from back page)
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Christian contexts. More than 20 
leaders benefited from this program.  
Similarly, Deaf women from all congre-
gations held meetings in their respective 
churches to discuss the creation of a 
ministry to unite and improve them 
spiritually and socially.

The ICDT (Immanuel Church of 
the Deaf Tanzania) in Dar es Salaam 
and Mbeya, which comprises six 
congregations, organised an evangelism 
capacity building workshop. More than 
72 participants learned how to dialogue 
effectively with others, dispel doubts, 
and present the message of salvation. 
In a similar initiative, evangelists in 
Kigoma conducted a special evangelistic 
campaign over two months, working 
with over 40 believers.

Online Training: Directors’ 
Forums fruitful

Our commitment to ongoing 
training in management, ministry and 
life skills continues with monthly online 
meetings, as well as in-person sessions 
where possible. Starting this year, we 
have been holding two online meetings 
every month. 

The first is our Directors’ Online 
Forum. This meeting enables our field 
directors from all around the world to 
gather together to share testimonies, 
challenges, successes and failures; to 
learn from one another, support one 
another, and to share in fellowship. 
Our most recent meeting looked at 
how to best apply the wisdom of the 
Proverbs to difficult circumstances in 
the field, and the ensuing discussion was 
excellent.

The second meeting is our Pastors 
and Evangelists’ Training. This is open 
to all the many dozens of ministers 
in our fields and typically sees twenty 
or thirty people join each month. 
This is more of a teaching time than a 
discussion. We follow a roster in which 
Matthijs, In Yeong and Josephat rotate 

We’re looking to expand this project. 
In August, we seeded the current 
land for a second harvest, as well as a 
neighbouring lot, which was recently 
purchased with support from Wycliffe 
Associates. Our trusted field worker and 
church leader Fulgence is helping to 
oversee the process. 

We thank God for the blessings 
of the first two rice lots, which now 
help sustain the operations of DAMR. 
Looking ahead, we are expanding to 
the third, fourth, and fifth lots—each 5 
hectares and costing USD 8,800 each 
lot—to support the ongoing needs of 
the African Deaf Bible College. These 
new fields will strengthen the College’s 
capacity to provide food for staff and 
students and generate income for daily 
operations, helping move us closer to 
long-term sustainability.

We warmly invite you to stand with 
us in this journey. Your gift toward the 
next rice lots will plant seeds that grow 
into lasting hope and opportunity for 
Deaf leaders across Africa. To support 
this project, donations can be made 
to DMI’s account with the note “Rice 
Field Project – Rwanda.”

Tanzania: Flourishing and 
nourishing

Our workers in Tanzania (DAT) 
continue to produce extraordinary 
results under the diligent leadership 
of Director Joseph Hiza. After several 
months of baptismal training, 26 
Deaf believers, mainly from secondary 
schools, were baptised. Congregations 
in Morogoro, Dar es Salaam, and 
Mbeya have been holding three-hour 
workshops on the last Sunday of each 
month, shortly after worship, to help 
married couples improve their spiritual 
relationships.

Christian Leadership workshops 
were held in our congregations in 
Tanga, Kigoma, Ifakara, and Morogoro 
to equip young leaders with the skills 
and knowledge to lead effectively in 

DR Congo: New life in a dying 
land

Over the last few months, our 
churches in Beni, Butembo and Oicha 
baptised 7 people into a new life in 
Christ. Our church in Goma conducted 
training in trauma healing. It also 
organised an evangelical campaign in 
conjunction with a hearing church in 
which, according to Director Papy, 
“many lives were restored and a big 
number of people took engagement to 
follow Jesus, both Deaf and hearing.” 

Our evangelists in Rutshuru have 
planted a new church in the Kiringa 
area. Many Deaf in Kiringa were unable 
to cover the 15kms to get to services in 
Rutshuru so the church went to them. 
Members of the new church raised 
money themselves to rent a house to 
meet for worship.

Praise God for fruitfulness in spite of 
the harsh environment. Papy expresses 
his deepest gratitude to DMI supporters 
on behalf of our Congolese brothers and 
sisters for the emergency food support 
they received during this ongoing crisis. 
“By God’s grace,” he says, “the assistance 
brought great joy and relief to many of 
our people.” Food relief was distributed 
to dozens of Deaf and their families in 
all our churches across the following 
locations: Bunia, Rutshuru, Beni, 
Oicha, Butembo, Minova, Bulengo, 
Bukavu, Goma, and Uvira.

Thank you once again to all who 
contributed to this life-saving effort.

Rwanda: Tons of rice!

Rwanda’s self sustainability project 
has got off to a spectacular start with 
just under 1.5 tons of rice harvested 
in June. The harvested rice is currently 
stored in the warehouse of the local 
cooperative where it is waiting to be 
sold. Once sold, the cooperative will 
transfer the proceeds to DAMR’s bank 
account. (continued on page 3)
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